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Zmena 

Výzvy na predkladanie žiadostí o poskytnutie prostriedkov mechanizmu 
na podporu obnovy a odolnosti 

 
 

Vykonávateľ:   Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 

Názov výzvy:   „Rozšírenie siete domácej ošetrovateľskej starostlivosti“ 

Kód výzvy:    13I02-21-V04 

 

Komponent:   13_Dostupná a kvalitná dlhodobá sociálno-zdravotná starostlivosť 

Názov investície:   Investícia 2_Rozšírenie a obnova kapacít následnej starostlivosti a    
ošetrovateľskej starostlivosti 
 

Schéma pomoci:  Schéma pomoci de minimis na podporu rozšírenia a obnovy siete agentúr 
domácej ošetrovateľskej starostlivosti uplatňovaná pri vykonávaní Plánu obnovy 
a odolnosti SR DM – 11/2022 

 
Zdroj financovania:  Plán obnovy a odolnosti Slovenskej republiky v súlade so zákonom č. 368/2021 

zákona o mechanizme na podporu obnovy a odolnosti a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov 

 

 

 

Cieľ:  Zabezpečenie materiálno-technického vybavenia nových agentúr domácej 

ošetrovateľskej starostlivosti.  

 

 

 

..................................................................................... 

minister zdravotníctva Slovenskej republiky 

 

 

 

V Bratislave, dňa 17.7.2023 
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Formálne náležitosti výzvy 

Vykonávateľ Ministerstvo zdravotníctva SR vo výzve „Rozšírenie siete domácej ošetrovateľskej 
starostlivosti“ vykonal nasledovné zmeny: 
 

 

V dokumente Zmluva o poskytnutie prostriedkov mechanizmu nastali nasledovné 

zmeny: 

 

Zmena č.1: 

Na strane číslo 1 a na strane číslo 9 aktualizácia mena pána ministra: Michal Palkovič, minister 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena z dôvodu personálnej výmeny. 

 

Zmena č.2: 

Na strane číslo 1 pri identifikačných údajoch žiadateľa / prijímateľa doplnené DIČ a IČ DPH. 

Názov: ..................................................................   

Sídlo: ..................................................................   

Právna forma:  ..................................................................   

IČO: ..................................................................   

DIČ: .................................................................. 

IČ DPH: .................................................................. 

Štatutárny orgán/konajúca osoba: ..................................................................   

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena. 

 

Zmena č.3: 

Článok 1, odsek 1.1: 
 
Neoddeliteľnú súčasť Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti (ďalej len 
„Zmluva“) tvorí príloha č. 1, ktorú tvoria Všeobecné zmluvné podmienky (ďalej len „VZP“), v ktorých sa v 
nadväznosti na § 273 Obchodného zákonníka bližšie upravujú práva, povinnosti a postavenie zmluvných strán, 
vrátane postupov pri poskytovaní a používaní Prostriedkov mechanizmu a príloha č. 2, ktorú tvorí Opis projektu 
(vrátane rozpočtu). 
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sa v celom rozsahu mení nasledovne: 

 

Neoddeliteľnú súčasť Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti (ďalej len 
„Zmluva“) tvorí príloha č. 1, ktorú tvoria Všeobecné zmluvné podmienky (ďalej len „VZP“), v ktorých sa v 
nadväznosti na § 273 Obchodného zákonníka bližšie upravujú práva, povinnosti a postavenie zmluvných strán, 
vrátane postupov pri poskytovaní a používaní Prostriedkov mechanizmu, príloha č. 2, ktorú tvorí Opis projektu 
(vrátane Podrobného položkového rozpočtu) 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena. Explicitné zadefinovanie pojmu Podrobný položkový roypočet. 

 

 

Zmena č.4: 

Článok 3, odsek 3.1: 

V rozsahu, spôsobom a za podmienok stanovených v tejto Zmluve, Právnom rámci a Záväznej dokumentácii 
Vykonávateľ poskytne Prijímateľovi Prostriedky mechanizmu maximálne do výšky ................. EUR bez DPH 
(slovom: .................  eur), čo predstavuje 100 % (slovom: sto percent) z Celkových oprávnených výdavkov. 

 

sa v celom rozsahu mení nasledovne: 

 

V rozsahu, spôsobom a za podmienok stanovených v tejto Zmluve, Právnom rámci a Záväznej dokumentácii 

Vykonávateľ poskytne Prijímateľovi Prostriedky mechanizmu maximálne do výšky ................. EUR bez DPH 

(slovom: ................. eur), a oprávnenú DPH čo predstavuje 100 % (slovom: sto percent) z Celkových 

oprávnených výdavkov. 

 

Zdôvodnenie: Vyplynulo z procesu hodnotenia. Zosumarizovanie so žiadosťami od žiadateľov. Pre 

jednoznačné určenie ceny. Jedná sa o formálnu zmenu. 

 

Zmena č.5: 

Článok 3, odsek 3.6: 

Prijímateľ sa zaväzuje, že neprijme a nebude požadovať dotáciu, príspevok, grant alebo inú formu pomoci na 
Realizáciu Projektu, na ktorý sú poskytované Prostriedky mechanizmu v zmysle tejto Zmluvy a ktorá by 
predstavovala dvojité financovanie tých istých výdavkov z verejných zdrojov, zdrojov Európskej Únie (ďalej len 
,,EÚ“) alebo iných nástrojov finančnej pomoci poskytnutej Slovenskej republike (ďalej len ,,SR“) zo zahraničia. 
Prijímateľ zároveň vyhlasuje, že mu nebola poskytnutá dotácia, príspevok, grant alebo iná forma pomoci na 
Realizáciu Projektu, na ktorú požaduje poskytnutie Prostriedkov mechanizmu, a ktorá by predstavovala dvojité 
financovanie tých istých výdavkov z verejných zdrojov, zdrojov EÚ alebo iných nástrojov finančnej pomoci 
poskytnutej SR zo zahraničia. V prípade porušenia uvedených povinností ide o podstatné porušenie Zmluvy podľa 
článku 11 VZP.   
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sa v celom rozsahu mení nasledovne: 

 

Prijímateľ sa zaväzuje, že neprijme a nebude požadovať dotáciu, príspevok, grant alebo inú formu pomoci na 
Realizáciu Projektu, na ktorý sú poskytované Prostriedky mechanizmu v zmysle tejto Zmluvy a ktorá by 
predstavovala dvojité financovanie tých istých výdavkov z verejných zdrojov, zdrojov Európskej Únie (ďalej len 
,,EÚ“) alebo iných nástrojov finančnej pomoci poskytnutej Slovenskej republike (ďalej len ,,SR“) zo zahraničia. 
Prijímateľ zároveň vyhlasuje, že mu nebola poskytnutá dotácia, príspevok, grant alebo iná forma pomoci na 
Realizáciu Projektu, na ktorú požaduje poskytnutie Prostriedkov mechanizmu, a ktorá by predstavovala dvojité 
financovanie tých istých výdavkov z verejných zdrojov, zdrojov EÚ alebo iných nástrojov finančnej pomoci 
poskytnutej SR zo zahraničia. Dvojitým financovaním sa rozumie aj situácia, ak sa k výsledku daného opatrenia 
alebo jeho časti (projekt) dospeje nielen použitím prostriedkov mechanizmu, ale aj využitím iných zdrojov z rozpočtu 
EÚ, pričom takéto použitie nebolo vopred indikované EK v rámci Plánu obnovy a zohľadnené v nákladovom 
ohodnotení príslušnej investície alebo reformy. Zároveň sa za dvojité financovanie môže považovať aj situácia, ak 
výsledok danej operácie (bez ohľadu na spôsob preukazovania zrealizovania opatrenia) je vykazovaný EK v rámci 
rôznych nástrojov podpory. Ak sa Prijímateľ dozvie o skutočnostiach, ktoré by mohli predstavovať dvojité 
financovanie podľa tohto odseku alebo podľa čl. 9 Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/241 z 12. 
februára 2021, ktorým sa zriaďuje Mechanizmus na podporu obnovy a odolnosti alebo sa dozvie o tom, že na 
dosiahnutie cieľa Projektu boli alebo majú byť Prijímateľovi alebo Partnerovi poskytnuté prostriedky z verejných 
zdrojov, zdrojov EÚ alebo iných nástrojov finančnej podpory poskytnutej SR zo zahraničia, je povinný o týchto 
skutočnostiach informovať Vykonávateľa bezodkladne potom, ako sa o nich dozvedel. V prípade porušenia 
uvedených povinností ide o podstatné porušenie Zmluvy podľa článku 11 VZP.   

 

Zdôvodnenie: Zapracované v nadväznosti na požiadavky v iných výzvach + podľa aktualizácie metodiky 

SIPOO 1.2 

 

Zmena č.6: 

V článku 3 doplnený odsek 3.8, 3.9, 3.10: 

3.8. Ak verejne dostupná informácia o konečnom užívateľovi výhod nie je aktuálna, Prijímateľ je povinný 
poskytnúť Vykonávateľovi aktuálnu informáciu o konečnom užívateľovi výhod najneskôr do 30 
kalendárnych dní odo dňa zmeny konečného užívateľa výhod v súlade s článkom 5 Zmluvy. Ak informácia 
o konečnom užívateľovi výhod nie je verejne dostupná, Prijímateľ preukáže Vykonávateľovi, že bol 
podaný návrh na zápis konečného užívateľa výhod podľa zákona o registri partnerov a/alebo podľa zákona 
č. 530/2003 Z.z.  obchodnom registri a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon o obchodnom registri“) a Vykonávateľovi poskytne informáciu o konečnom 
užívateľovi výhod Prijímateľa, a to najneskôr pri podpise Zmluvy, v súlade s článkom 5 Zmluvy. Údaje o 
konečnom užívateľovi výhod prijímateľa sa požadujú v rozsahu meno, priezvisko a dátum narodenia 
konečného užívateľa výhod. 

3.9. Ak Prijímateľ nemá povinnosť zápisu konečného užívateľa výhod do registra partnerov verejného sektora 
a/alebo podľa zákona obchodnom registri, Prijímateľ je povinný Vykonávateľovi poskytnúť informáciu o 
konečnom užívateľovi výhod, a to najneskôr pri podpise Zmluvy, v súlade s článkom 5 Zmluvy. Ak dôjde 
ku zmene konečného užívateľa výhod Prijímateľa, Prijímateľ je povinný poskytnúť Vykonávateľovi 
aktuálnu informáciu o konečnom užívateľovi výhod najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa zmeny 
konečného užívateľa výhod v súlade s článkom 5 Zmluvy. 

3.10. Ak je Prijímateľ povinný postupovať podľa pravidiel zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, Prijímateľ poskytne Vykonávateľovi 
spolu so žiadosťou o platbu (najmä poskytnutie predfinancovania, zúčtovanie zálohovej platby alebo 
priebežná platba) názov dodávateľov a subdodávateľov, vrátane informácií o ich konečnom užívateľovi 
výhod. Údaje o konečnom užívateľovi výhod dodávateľa a subdodávateľa sa požadujú v rozsahu meno, 
priezvisko a dátum narodenia konečného užívateľa výhod. 
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Zdôvodnenie: Doplnené ustanovenie týkajúce sa konečného užívateľa výhod. 

 

 

Zmena č.7: 

Článok 4, odsek 4.1.2.1: 
 
Prvú monitorovaciu správu predloží najneskôr do 3 mesiacov od dátumu nadobudnutia účinnosti Zmluvy, pokiaľ v 
danom monitorovacom období nebude predložená ŽoP, ktorej súčasťou boli monitorovacie údaje. 

sa v celom rozsahu mení nasledovne: 

 
Prvú priebežnú monitorovaciu správu predloží najneskôr do 3 mesiacov od dátumu nadobudnutia účinnosti Zmluvy, 
pokiaľ v danom monitorovacom období nebude predložená ŽoP, ktorej súčasťou boli monitorovacie údaje, ďalšie 
priebežné monitorovacie správy predloží v súlade s čl. 5 ods. 3 VZP. 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena v zmysle aktualizácie metodiky SIPOO 1.2 

 

Zmena č.8: 

Doplnený odsek 4.7 v článku 4: 

Prijímateľ je povinný zabezpečiť, aby Projekt bol v súlade so zásadou „výrazne nenarušiť“ v súlade s čl. 5 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/241 z 12. februára 2021, ktorým sa zriaďuje Mechanizmus 
na podporu obnovy a odolnosti v platnom znení a spĺňal všeobecne záväzné právne predpisy v oblasti energetiky, 
klímy a životného prostredia, všeobecne záväzné právne predpisy v oblasti posudzovania vplyvov na životné 
prostredie, Projekt nemôže výrazne narušiť žiaden z environmentálnych cieľov (zmiernenie zmeny klímy, 
adaptácia k zmene klímy, udržateľné využívanie a ochrana vodných a morských zdrojov, prechod na obehové 
hospodárstvo, prevencia a kontrola znečisťovania, ochrana a obnovy biodiverzity a ekosystémov) uvedených v čl. 
17 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852 z 18. júna 2020 o vytvorení rámca na uľahčenie 
udržateľných investícií a o zmene nariadenia (EÚ) 2019/2088.  V prípade porušenia povinností uvedených v 
predchádzajúcej vete tohto bodu Zmluvy ide o podstatné porušenie Zmluvy podľa článku 11 VZP. 

 

Zdôvodnenie: Doplnená zásada výrazne nenarušiť v zmysle aktualizácie metodiky SIPOO 1.2 

 

Zmena č.9: 

V článku 7 doplnený odsek 7.3.: 

Prijímateľ je povinný bezodkladne oznámiť Vykonávateľovi spôsobom dohodnutým v článku 5. Zmluvy všetky 
zmeny projektovej alebo inej podkladovej dokumentácie vo vzťahu k Projektu, a to najmä zmeny v jednotlivých 
položkách rozpočtu Projektu a/alebo ich bližšia špecifikáciu. Jednotlivé položky Rozpočtu tak ako sú popísané 
v Opise projektu a jeho prílohách je možné so súhlasom Vykonávateľa upravovať, meniť a presúvať, a to za 
podmienky neprekročenia celkového Rozpočtu Projektu. Všetky odsúhlasené zmeny v položkách Rozpočtu sú 
Zmluvné strany povinné písomne evidovať a pri najbližšej úprave textu Zmluvy, musia byť v celosti zapracované 
do jej znenia prostredníctvom písomného dodatku, najneskôr však do 12 mesiacov od oznámenia schválenej 
zmeny. 
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Zdôvodnenie: 

Aktualizácia vykonávaná od výzvy na malé projekty, čo je cca od októbra 2022, ktorá vyplynula z 
požiadaviek. Následne sa tento odsek používa vo všetkých Zmluvách o poskytnutie prostriedkov 
mechanizmu na posilnenie právnej istoty. Jedná sa o formálnu zmenu. 

 

V dokumente Všeobecné zmluvné podmienky, ktorý tvorí prílohu č.1 Zmluvy 

o poskytnutie prostriedkov mechanizmu nastali nasledovné zmeny: 

Zmena č.1: 

Článok 1, odsek 2: 

Pojmy použité vo  VZP sú záväzné pre celú Zmluvu. Pojmy používané v Zmluve a vo VZP sú najmä: ...  

 

sa v celom rozsahu mení nasledovne: 

 

Pojmy použité vo  VZP sú záväzné pre celú Zmluvu, pričom povinnosti vyplývajúce pre zmluvné strany z definície 

pojmov podľa tohto odseku sú rovnako záväzné, ako by boli obsiahnuté v iných ustanoveniach Zmluvy. Pojmy 

používané v Zmluve a vo VZP sú najmä: ... 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena, na posilnenie právnej istoty. 

 

Zmena č.2: 

V článku 1, odsek 2  

 v článku 2 odsek 4:  

.... v prílohe č. 2 Zmluvy; 

 

sa v celom rozsahu dopĺňa o nasledovné: 

.... v prílohe č. 2 Zmluvy Opis Projektu; 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena. Doplnený názov prílohy č. 2 „Opis projektu“. 

 

Zmena č.3: 

Článok 1, odsek 2: 

.... Dodávateľ - osoba alebo skupina osôb, ktorá s vykonávateľom alebo prijímateľom uzavrie alebo uzavrela 

odplatnú zmluvu na dodanie tovaru, uskutočnenie stavebných prác alebo poskytnutie služby na zabezpečenie 

realizácie investície alebo realizácie reformy;  
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Finančné ukončenie Projektu – deň, kedy po Ukončení vecnej realizácie Projektu boli Prijímateľovi 

uhradené/zúčtované Prostriedky mechanizmu; 

Kladne posúdená žiadosť o prostriedky mechanizmu – žiadosť podľa § 16 zákona č. 368/2021 Z. z. o 

mechanizme na podporu obnovy a odolnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len ,,zákon o mechanizme“), ktorá splnila podmienky poskytnutia Prostriedkov mechanizmu 

určené vo Výzve a ktorá je uložená u Vykonávateľa; .... 

 

sa v celom rozsahu mení: 

 

.... Dodávateľ - osoba alebo skupina osôb, ktorá s vykonávateľom, sprostredkovateľom, osobou vykonávajúcou 

finančné nástroje, prijímateľom alebo partnerom uzavrie alebo uzavrela odplatnú zmluvu na dodanie protiplnenia, 

ktorým sú najmä dodanie tovaru, uskutočnenie stavebných prác alebo poskytnutie služby na zabezpečenie 

realizácie investície alebo realizácie reformy. Na účely určenia dodávateľa sa za protiplnenie považuje aj také 

plnenie, na ktoré sa neuplatňuje zákon o verejnom obstarávaní, ako napr. prevod vlastníckeho práva alebo 

poskytnutie nájmu k existujúcej nehnuteľnosti. Charakteristikou dodávateľa podľa zákona nie je napĺňanie 

vlastných potrieb, ale poskytnutie konkrétneho plnenia za finančnú protihodnotu;  

Finančné ukončenie Projektu – nastane dňom, kedy po Ukončení vecnej realizácie Projektu boli Prijímateľovi 

uhradené/zúčtované zodpovedajúce Prostriedky mechanizmu; 

Kladne posúdená žiadosť o prostriedky mechanizmu – žiadosť o prostriedky mechanizmu, v rozsahu a obsahu 

ako bola kladne posúdená v rámci procesu podľa § 16 zákona č. 368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu obnovy 

a odolnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon o 

mechanizme“), t.j. žiadosť o prostriedky mechanizmu, ktorá splnila podmienky poskytnutia Prostriedkov 

mechanizmu určené vo Výzve a ktorá je uložená u Vykonávateľa; ... 

 

Zdôvodnenie: Formálne zmeny na posilnenie právnej istoty. 

 

Zmena č.4: 

Doplnený bod viii, článok 1, odsek 2, písmeno a.): 

viii.  smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1371 Ú. v. EÚ z 5. júla 2017 o boji proti podvodom, ktoré 

poškodzujú finančné záujmy Únie, prostredníctvom trestného práva (ďalej len „smernica 2017/1371“). 

 

Zdôvodnenie: Doplnené v zmysle aktualizácie metodiky SIPOO 1.2. 

 

Zmena č.5: 

Doplnený bod xiii, článok 1, odsek 2, písmeno b.): 

xiii. zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(zákon o slobode informácii) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o slobode informácii“), 

Zdôvodnenie: Doplnené v zmysle aktualizácie metodiky SIPOO 1.2. 
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Zmena č.6: 

V článku 1, odsek 2, písmeno c.): 

 

Prostriedky mechanizmu – suma finančných prostriedkov z verejných zdrojov určená na vykonávanie Plánu 

obnovy poskytovaná Prijímateľovi na Realizáciu Projektu, vychádzajúca z Kladne posúdenej žiadosti o prostriedky 

mechanizmu, podľa podmienok Zmluvy, Právneho rámca a Záväznej dokumentácie. Maximálna výška 

Prostriedkov mechanizmu (prvá veta ods. 3.1. článku 3. Zmluvy) predstavuje určité % z Celkových oprávnených 

výdavkov, pričom skutočne vyplatené Prostriedky mechanizmu predstavujú určité % z Celkových oprávnených 

výdavkov, ktoré sú schválené Vykonávateľom podľa tejto Zmluvy, Právneho rámca a Záväznej dokumentácie. 

Výška skutočne vyplatených Prostriedkov mechanizmu môže byť rovná alebo nižšia ako Maximálna výška 

Prostriedkov mechanizmu; 

 

sa v celom rozsahu mení: 

 

Prostriedky mechanizmu – suma finančných prostriedkov z verejných zdrojov určená na vykonávanie Plánu 

obnovy poskytovaná Prijímateľovi na Realizáciu Projektu, vychádzajúca z Kladne posúdenej žiadosti o prostriedky 

mechanizmu, podľa podmienok Zmluvy, Právneho rámca a Záväznej dokumentácie. Maximálna výška 

Prostriedkov mechanizmu (prvá veta ods. 3.1. článku 3. Zmluvy) predstavuje určité % z Celkových oprávnených 

výdavkov, pričom skutočne vyplatené Prostriedky mechanizmu predstavujú určité % z Celkových oprávnených 

výdavkov, ktoré sú schválené Vykonávateľom podľa tejto Zmluvy, Právneho rámca a Záväznej dokumentácie. 

Výška skutočne vyplatených Prostriedkov mechanizmu môže byť rovná alebo nižšia ako maximálna výška 

Prostriedkov mechanizmu podľa prvej vety článku 3 odsek 3.1 Zmluvy; 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena na posilnenie právnej istoty. 

 

Zmena č.7: 

V článku 1, odsek 2 doplnená definícia Subdodávateľ v celom rozsahu: 

Subdodávateľ - osoba alebo skupina osôb, ktorá sa na základe zmluvy, ktorú uzavrie alebo uzavrela 

s dodávateľom alebo subdodávateľom, podieľala, podieľa alebo bude podieľať na dodaní protiplnenia, ktorým sú 

najmä dodanie tovaru, uskutočnenie stavebných prác alebo poskytnutie služby na zabezpečenie realizácie 

investície alebo realizácie reformy. Na účely určenia subdodávateľa sa za protiplnenie považuje aj také plnenie, na 

ktoré sa neuplatňuje zákon o verejnom obstarávaní, ako napr. prevod vlastníckeho práva alebo poskytnutie nájmu 

k existujúcej nehnuteľnosti. Charakteristikou subdodávateľa podľa zákona nie je napĺňanie vlastných potrieb, ale 

poskytnutie konkrétneho plnenia za finančnú protihodnotu; 

Zdôvodnenie: podľa aktualizácie metodiky SIPOO 1.2 

 

Zmena č.8: 

V článku 1, odsek 2 doplnená definícia Udržateľnosť: 
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Udržateľnosť – udržanie (zachovanie) Cieľa Projektu počas Doby udržateľnosti Projektu podľa článku 4.2.  

Zmluvy. V prípade, ak sa na Projekt nevzťahuje Udržateľnosť, t.j. Doba Udržateľnosti Projektu uvedená v článku 

4.2.Zmluvy je 0 (slovom: nula) rokov, povinnosti Prijímateľa týkajúce sa Udržateľnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy 

sa neuplatnia; 

 

Zdôvodnenie: Doplnený pojem udržateľnosť. 

 

Zmena č.9: 

V článku 1, odsek 2 doplnená definícia Ukončenie vecnej realizácie Projektu: 

Ukončenie vecnej realizácie Projektu – deň, ku ktorému Prijímateľ kumulatívne splní nižšie uvedené 

podmienky:.. 

sa v celom rozsahu mení: 

Ukončenie vecnej realizácie Projektu – deň, kedy Prijímateľ riadne zrealizoval všetky Aktivity Projektu – 

predstavuje ukončenie vecnej (tzv. fyzickej) realizácie Projektu; Vecná realizácia Projektu sa považuje za ukončenú 

v kalendárny deň, kedy Prijímateľ kumulatívne splní nižšie uvedené podmienky: ... 

Zdôvodnenie: Formálna zmena na posilnenie právnej istoty. 

 

Zmena č. 10: 

V článku 1, odsek 2, na strane 6: 

.... Ak Predmet Projektu nie je hmotne zachytiteľný (zaznamenateľný), Ukončením vecnej realizácie Projektu je 

deň, ku ktorému došlo k ukončeniu poslednej Aktivity Projektu; Prijímateľ písomne informuje Vykonávateľa 

o Ukončení vecnej realizácie Projektu, pričom súčasťou tejto informácie je dokument odôvodňujúci ukončenie 

poslednej Aktivity Projektu v daný deň. 

Ak má posledná ukončovaná Aktivita Projektu viacero Predmetov Projektu, pre účel Ukončenia vecnej realizácie 

Projektu sa považuje naplnenie posledného Predmetu Projektu tejto Aktivity Projektu, pričom musia byť súčasne 

naplnené (ukončené) aj skôr zrealizované Predmety Projektu. Týmto nie je dotknutá možnosť skoršieho ukončenia 

jednotlivých Aktivít Projektu za účelom dodržania lehôt uvedených v prílohe č. 2 Zmluvy; 

Ukončenie realizácie Projektu – k Ukončeniu realizácie Projektu dôjde vtedy, keď dôjde k Ukončeniu vecnej 

realizácie Projektu ako aj Finančnému ukončeniu Projektu; 

Včas – konanie v súlade s časom plnenia určenom v Zmluve, v Právnom rámci, Záväznej dokumentácii,  Výzve a 

v príslušnej schéme pomoci, ak ide o poskytnutie štátnej pomoci/pomoci de minimis;  

Výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom vykazovania – výdavky vykazované v súlade s § 14 ods. 5 

zákona o mechanizme a čl. 125 ods. 1, písm. a), c) d) alebo e) nariadenia o rozpočtových pravidlách.  

Výzva na predkladanie Žiadostí o poskytnutie prostriedkov mechanizmu alebo „Výzva“ – podklad 

vypracovaný podľa § 15 zákona o mechanizme, na základe ktorého Prijímateľ v postavení žiadateľa 

vypracoval a predložil žiadosť o Prostriedky mechanizmu Vykonávateľovi; Určujúcou Výzvou pre zmluvné 

strany je Výzva, ktorej kód je uvedený v ods. 2.2. článku 2. Zmluvy;  
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sa v celom rozsahu mení nasledovne: 

 

Ak Predmet Projektu nie je hmotne zachytiteľný (zaznamenateľný), Prijímateľ písomne informuje Vykonávateľa 

o dátume a spôsobe Ukončenia vecnej realizácie Projektu s uvedením dňa, ku ktorému došlo k ukončeniu 

poslednej Aktivity Projektu; pričom súčasťou uvedeného úkonu Prijímateľa je dokument odôvodňujúci ukončenie 

poslednej Aktivity Projektu v deň, ktorý je v ňom uvedený. 

Ak má posledná ukončovaná Aktivita Projektu viacero Predmetov Projektu, pre účel Ukončenia vecnej realizácie 

Projektu sa považuje naplnenie posledného Predmetu Projektu tejto Aktivity Projektu, pričom musia byť súčasne 

naplnené (ukončené) aj skôr zrealizované Predmety Projektu. Týmto nie je dotknutá možnosť skoršieho ukončenia 

jednotlivých Aktivít Projektu za účelom dodržania lehôt uvedených v prílohe č. 2 Zmluvy Opis Projektu; 

Ukončenie realizácie Projektu – k Ukončeniu realizácie Projektu dôjde vtedy, keď dôjde k Ukončeniu vecnej 

realizácie Projektu ako aj Finančnému ukončeniu Projektu; 

Včas – konanie v súlade s časom plnenia určenom v Zmluve, v Právnom rámci, Záväznej dokumentácii,  Výzve a 

v príslušnej schéme pomoci, ak ide o poskytnutie štátnej pomoci/pomoci de minimis;  

Výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom vykazovania – výdavky vykazované v súlade s § 14 ods. 5 

zákona o mechanizme a čl. 125 ods. 1, písm. a), c) d) alebo e) nariadenia o rozpočtových pravidlách.  

Výzva na predkladanie Žiadostí o poskytnutie prostriedkov mechanizmu alebo „Výzva“ – metodický 

a odborný podklad zo strany Vykonávateľa vypracovaný podľa § 15 zákona o mechanizme, na základe ktorého 

Prijímateľ v postavení žiadateľa vypracoval a predložil žiadosť o Prostriedky mechanizmu Vykonávateľovi; 

Určujúcou Výzvou pre zmluvné strany je Výzva, ktorej kód je uvedený v ods. 2.2. článku 2. Zmluvy; všetky 

ustanovenia o Výzve sa na účely týchto VZP pri Priamom vyzvaní použijú primerane, ak je to relevantné; 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena na posilnenie právnej istoty. 

 

Zmena č. 11: 

V článku 1, odsek 2, na strane 7 doplnená definícia Zákazka: 

 

Zákazka - odplatná zmluva (bez ohľadu na jej formu) na dodanie protiplnenia, ktorým je najmä dodanie tovaru, 

uskutočnenie stavebných prác alebo poskytnutie služby, na zabezpečenie realizácie investície alebo realizácie 

reformy.     

 

Zdôvodnenie: Doplnené v zmysle aktualizácie metodiky SIPOO 1.2. 

 

Zmena č. 12: 

Článok 2, odsek 3: 

Prijímateľ zodpovedá Vykonávateľovi za Realizáciu Projektu a udržanie Cieľa Projektu v celom rozsahu za 

podmienok uvedených v Zmluve. Ak Prijímateľ realizuje Projekt pomocou dodávateľov alebo iných osôb, 

zodpovedá za Realizáciu Projektu, akoby ju vykonával sám. Vykonávateľ nie je v žiadnej fáze Realizácie Projektu 
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zodpovedný za akékoľvek porušenie povinnosti Prijímateľa voči jeho dodávateľovi alebo akejkoľvek inej osobe 

podieľajúcej sa na Realizácii Projektu. Jedinou zmluvnou stranou Vykonávateľa vo vzťahu k Projektu je Prijímateľ. 

sa v celom rozsahu mení nasledovne: 

Prijímateľ zodpovedá Vykonávateľovi za Realizáciu Projektu a udržanie Cieľa Projektu v celom rozsahu za 

podmienok uvedených v Zmluve. Ak Prijímateľ realizuje Projekt pomocou dodávateľov alebo iných zmluvne alebo 

inak spolupracujúcich osôb, zodpovedá za Realizáciu Projektu, akoby ju vykonával sám. Vykonávateľ nie je v 

žiadnej fáze Realizácie Projektu zodpovedný za akékoľvek porušenie povinnosti Prijímateľa voči jeho dodávateľovi 

alebo akejkoľvek inej osobe podieľajúcej sa na Realizácii Projektu. Jedinou zmluvnou stranou Vykonávateľa vo 

vzťahu k Projektu je Prijímateľ. 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena, lepšia špecifikácia. 

 

Zmena č. 13: 

V článku 2, odsek 4, písmeno g,  

v článku 3, odsek 8, 

v článku 11 odsek 1, 

v článku 13 odsek 4 : 

 

... Zmluvy podľa ods. 7.3. článku 7 Zmluvy... 

sa v plnom rozsahu mení nasledovne: 

... Zmluvy podľa ods. 7.4. článku 7 Zmluvy ... 

 

Zdôvodnenie: Zmena z dôvodu doplnenia odseku v Zmluve o PPM 

 

Zmena č. 14: 

Článok 2, odsek 9: 

Táto Zmluva obsahovo vychádza z informácií písomne poskytnutých Prijímateľom, jeho prostredníctvom alebo v 

jeho mene Vykonávateľovi alebo Vykonávateľom povereným osobám v dobe pred uzatvorením Zmluvy, a to najmä 

v Kladne posúdenej žiadosti o prostriedky mechanizmu a počas jej posudzovania. Ak táto Zmluva vychádza zo 

skreslených, nepresných, neúplných alebo nepravdivých informácií poskytnutých Prijímateľom, považuje sa to za 

podstatné porušenie Zmluvy podľa článku 11 VZP.  

 

sa v celom rozsahu mení nasledovne: 

 

Táto Zmluva obsahovo vychádza z informácií písomne poskytnutých Prijímateľom, jeho prostredníctvom alebo v 

jeho mene Vykonávateľovi alebo Vykonávateľom povereným osobám v dobe pred uzatvorením Zmluvy, a to najmä 



 

12-19 
 
 

v Kladne posúdenej žiadosti o prostriedky mechanizmu a počas jej posudzovania. Ak táto Zmluva vychádza zo 

skreslených, nepresných, neúplných alebo nepravdivých informácií poskytnutých Prijímateľom, považuje sa to za 

podstatné porušenie Zmluvy podľa článku 11 VZP, a to bez ohľadu na dôvod, čas a zavinenie, Vykonávateľ je 

oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť a Prijímateľ sa zaväzuje vrátiť všetky dovtedy poskytnuté Prostriedky 

mechanizmu.  

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena, lepšia špecifikácia. 

 

Zmena č. 15: 

Článok 4, odsek 1, písmeno a): 

a.) boli vynaložené priamo na Realizáciu Projektu a vznikli počas Obdobia realizácie Projektu a zároveň 
počas Obdobia oprávnenosti výdavkov v súlade s ods. 3.5. článku 3. Zmluvy,  

 

sa v plnom rozsahu mení nasledovne: 

 

a.) vznikli počas Obdobia realizácie Projektu a boli vynaložené priamo na Realizáciu Projektu a vznikli 
počas Obdobia oprávnenosti výdavkov v súlade s ods. 3.5. článku 3. Zmluvy,  

 

Zmena č. 16: 

Článok 4, odsek 1, písmeno c): 

 
c.) spĺňajú podmienky oprávnenosti výdavkov určené podľa Výzvy alebo Záväznej dokumentácie,  

 

sa v plnom rozsahu mení nasledovne: 

 

c.) spĺňajú podmienky oprávnenosti výdavkov určené v zmysle príslušnej podľa Výzvy alebo Záväznej 
dokumentácie v časti, kde sa určujú podmienky oprávnenosti výdavkov,   

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena 

 

Zmena č. 17: 

Článok 4, odsek 1, písmeno j) + k): 

j) v súvislosti s ich vynaložením nebola identifikovaná Nezrovnalosť, 
k) nepredstavujú dvojité financovanie v súlade s ods. 3.6. článku 3. Zmluvy. 

 

sa v plnom rozsahu mení nasledovne: 



 

13-19 
 
 

j) v súvislosti s ich vynaložením nebola identifikovaná Nezrovnalosť, najmä taká, ktorá je posudzovaná 
ako podvod, korupcia alebo konflikt záujmov, 

k) nepredstavujú dvojité financovanie v súlade s ods. 3.6. článku 3. Zmluvy, t.j. Prijímateľ na tie isté 
výdavky nesmie prijímať/neprijal dotáciu, grant alebo inú formu finančnej pomoci z prostriedkov SR 
alebo iných verejných prostriedkov zo zahraničia, osobitne z EÚ. Dvojitým financovaním sa rozumie aj 
situácia, ak sa k výsledku daného opatrenia alebo jeho časti (projekt) dospeje nielen použitím 
prostriedkov mechanizmu, ale aj využitím iných zdrojov z rozpočtu EÚ, pričom takéto použitie nebolo 
vopred indikované EK v rámci Plánu obnovy a zohľadnené v nákladovom ohodnotení príslušnej 
investície alebo reformy. Zároveň sa za dvojité financovanie môže považovať aj situácia, ak výsledok 
danej operácie (bez ohľadu na spôsob preukazovania zrealizovania opatrenia) je vykazovaný EK v rámci 
rôznych nástrojov podpory. 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena v zmysle aktualizácie metodiky SIPOO 1.2 

 

Zmena č. 18: 

Článok 4, odsek 2, 

Výdavky Prijímateľa deklarované v ŽoP sú zaokrúhlené na dve desatinné miesta (1 eurocent). Ak výdavok nespĺňa 
podmienky oprávnenosti podľa ods. 1 tohto článku VZP, takéto neoprávnené výdavky nie sú spôsobilé na 
preplatenie z Prostriedkov mechanizmu v rámci podanej ŽoP a o takéto neoprávnené výdavky bude znížená suma 
požadovaná na preplatenie v rámci podanej ŽoP. Ak nesplnenie podmienok oprávnenosti výdavkov podľa ods. 1 
tohto článku VZP zistí Oprávnená osoba kontrolou/auditom podľa článku 13. VZP na úrovni Prijímateľa, Prijímateľ 
je povinný vrátiť Prostriedky mechanizmu alebo ich časť zodpovedajúcu takto vyčísleným neoprávneným výdavkom 
na základe a v súlade so žiadosťou o vrátenie Prostriedkov mechanizmu alebo ich časti podľa článku 14. VZP, bez 
ohľadu na skutočnosť, že pôvodne mohli byť tieto výdavky klasifikované a/alebo schválené ako oprávnené výdavky. 

 

sa v plnom rozsahu mení nasledovne: 

Výdavky Prijímateľa deklarované v ŽoP sú zaokrúhlené na dve desatinné miesta (1 eurocent). Ak výdavok nespĺňa 
podmienky oprávnenosti podľa ods. 1 tohto článku VZP, takéto neoprávnené výdavky nie sú spôsobilé na 
preplatenie z Prostriedkov mechanizmu v rámci podanej ŽoP a o takéto neoprávnené výdavky bude znížená suma 
požadovaná na preplatenie v rámci podanej ŽoP, ak vo zvyšnej časti bude ŽoP schválená. Ak nesplnenie 
podmienok oprávnenosti výdavkov podľa ods. 1 tohto článku VZP zistí kontrolou alebo auditom Oprávnená osoba 
kontrolou/auditom podľa článku 13. VZP na úrovni Prijímateľa, Prijímateľ je povinný vrátiť Prostriedky mechanizmu 
alebo ich časť zodpovedajúcu takto vyčísleným neoprávneným výdavkom na základe a v súlade so žiadosťou o 
vrátenie Prostriedkov mechanizmu alebo ich časti podľa článku 14. VZP, bez ohľadu na skutočnosť, že pôvodne 
mohli byť tieto výdavky klasifikované a/alebo schválené ako oprávnené výdavky. 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena v zmysle aktualizácie metodiky SIPOO 1.2 

 

Zmena č. 19: 

Článok 5, odsek 5 

Ak je Prijímateľ povinný predkladať Vykonávateľovi následné monitorovacie správy, predkladá ich počas Doby 
udržateľnosti Projektu. Prijímateľ je povinný predkladať následné monitorovacie správy Vykonávateľovi najmenej 
každých 12 mesiacov odo dňa Ukončenia realizácie Projektu. Následnú monitorovaciu správu predkladá Prijímateľ 
najneskôr do 15. dňa mesiaca po sledovanom období. Prvé monitorované obdobie pre účely následnej 
monitorovacej správy začína kalendárnym mesiacom, v ktorom bola Ukončená realizácia Projektu. 
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sa v plnom rozsahu mení nasledovne: 

Ak je Prijímateľ povinný predkladať Vykonávateľovi následné monitorovacie správy, predkladá ich počas Doby 
udržateľnosti Projektu. Prijímateľ je povinný predkladať následné monitorovacie správy Vykonávateľovi najmenej 
každých 6 mesiacov odo dňa Ukončenia realizácie Projektu. Následnú monitorovaciu správu predkladá Prijímateľ 
najneskôr do 15. dňa mesiaca po sledovanom období. Prvé monitorované obdobie pre účely následnej 
monitorovacej správy začína kalendárnym mesiacom, v ktorom bola Ukončená realizácia Projektu. 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena v zmysle aktualizácie metodiky SIPOO 1.2 

 

Zmena č. 20: 

Článok 7 odsek 1 písmeno b, bod iv: 

(iv) predstavujúci nehmotný majetok, ktorý je predmetom duševného vlastníctva (najmä, nie však 
výlučne: autorského práva, práv súvisiacich s autorským právom a práv priemyselného 
vlastníctva, vrátane práv z patentu, práv na ochranu designu, práv na ochranu úžitkového vzoru, 
práv ku know-how; ďalej len „Majetok, ktorý je predmetom duševného vlastníctva“), bude 
nadobúdať na základe písomnej zmluvy. Z obsahu písomnej zmluvy musí vyplývať, že Prijímateľ 
bude oprávnený nerušene používať dielo, resp. vykonávať práva zodpovedajúce právu 
priemyselného vlastníctva od Začatia realizácie Projektu až do Ukončenia realizácie Projektu, 
resp. do skončenia Doby udržateľnosti Projektu, ak sa na Projekt vzťahuje Udržateľnosť. Ak je 
vytvorenie a dodávka práva duševného vlastníctva Cieľom Projektu, takáto písomná zmluva 
s dodávateľom musí obsahovať aj úpravu prevodu práva priemyselného vlastníctva na 
Prijímateľa. Vykonávateľ je oprávnený v Záväznej dokumentácii bližšie špecifikovať požiadavky 
na obsah zmluvy týkajúcej sa Majetku, ktorý je predmetom duševného vlastníctva, vrátane 
možnosti určenia podmienky predchádzajúceho schválenia návrhu zmluvy zo strany 
Vykonávateľa; 

 

 

sa v plnom rozsahu mení nasledovne: 

 

(iv)  predstavujúci nehmotný majetok, ktorý je predmetom duševného vlastníctva (najmä, nie však výlučne: 
autorského práva, práv súvisiacich s autorským právom a práv priemyselného vlastníctva, vrátane práv 
z patentu, práv na ochranu designu, práv na ochranu úžitkového vzoru, práv ku know-how; ďalej len 
„Majetok, ktorý je predmetom duševného vlastníctva“), bude nadobúdať na základe písomnej zmluvy. Z 
obsahu písomnej zmluvy musí vyplývať, že Prijímateľ bude oprávnený nerušene používať dielo, resp. 
vykonávať práva zodpovedajúce právu priemyselného vlastníctva od Začatia realizácie Projektu až do 
Ukončenia realizácie Projektu, resp. do skončenia Doby udržateľnosti Projektu, ak sa na Projekt vzťahuje 
Udržateľnosť. Ak je vytvorenie a dodávka práva duševného vlastníctva hlavným Cieľom Projektu, takáto 
písomná zmluva s dodávateľom musí obsahovať aj úpravu prevodu práva priemyselného vlastníctva  (nie 
autorského práva) na Prijímateľa. Vykonávateľ je oprávnený v Záväznej dokumentácii bližšie špecifikovať 
požiadavky na obsah zmluvy týkajúcej sa Majetku, ktorý je predmetom duševného vlastníctva, vrátane 
možnosti určenia podmienky predchádzajúceho schválenia návrhu zmluvy zo strany Vykonávateľa; 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena  
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Zmena č. 21: 

Článok 7 odsek 1 písmeno c): 

 

ak to určí Vykonávateľ, Prijímateľ označí jednotlivé hnuteľné veci, ktoré tvoria Majetok nadobudnutý z Prostriedkov 

mechanizmu, spôsobom určeným Vykonávateľom tak, aby nemohli byť zamenené s inou vecou; uvedená 

podmienka sa nedotýka povinností vyplývajúcich z informovania, komunikácie a viditeľnosti podľa článku 6. VZP. 

 

sa v plnom rozsahu mení nasledovne: 

ak to určí Vykonávateľ, Prijímateľ označí jednotlivé hnuteľné veci, ktoré tvoria Majetok nadobudnutý z Prostriedkov 

mechanizmu, spôsobom určeným Vykonávateľom tak, aby nemohli byť zamenené s inou vecou od ich 

nadobudnutia počas Realizácie Projektu a Doby udržateľnosti Projektu; uvedená podmienka sa nedotýka 

povinností vyplývajúcich z informovania, komunikácie a viditeľnosti podľa článku 6. VZP. 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena  

 

Zmena č. 22: 

Článok 7 odsek 4, 5, 6, 7: 

 
4. Pri dodržaní podmienok uvedených v odseku 1 až 3 tohto článku VZP Prijímateľ zároveň berie na vedomie, 

že scudzenie, prenájom alebo akékoľvek iné prenechanie Majetku nadobudnutého z Prostriedkov 
mechanizmu za iných ako trhových podmienok, môže zakladať štátnu pomoc/pomoc de minimis podľa 
osobitných predpisov, v dôsledku čoho bude Prijímateľ povinný vrátiť alebo vymôcť vrátanie takto 
poskytnutej štátnej pomoci/pomoc de minimis spolu s úrokmi vo výške, v lehotách a spôsobom vyplývajúcim 
z Právneho rámca. Vykonávateľ zároveň môže žiadať vrátenie Prostriedkov mechanizmu alebo ich časti 
dotknutej konaním alebo opomenutím Prijímateľa podľa predchádzajúcej vety v súlade s článkom 14. VZP.  

5. Ak má byť Majetok nadobudnutý z Prostriedkov mechanizmu prenajatý alebo inak prenechaný inej osobe, 
musí tak Prijímateľ spraviť za trhových podmienok a za trhové ceny, aby sa predišlo štátnej pomoci/pomoci 
de minimis na ďalšej úrovni. Nájomca a/alebo osoba podľa prvej vety, ktorá bude takýto majetok spravovať 
alebo prevádzkovať, musí byť vybratá prostredníctvom súťažného, transparentného, nediskriminačného a 
nepodmieneného postupu v súlade právnymi predpismi upravujúcimi verejné obstarávanie.  

6. Prijímateľ sa zaväzuje poskytnúť Vykonávateľovi a príslušným orgánom SR a EÚ všetku dokumentáciu 
vytvorenú pri/alebo v súvislosti s Realizáciou Projektu na účely vyplývajúce z Právneho rámca, a týmto 
zároveň udeľuje Vykonávateľovi a príslušným orgánom SR a EÚ právo na použitie údajov z tejto 
dokumentácie na účely vyplývajúce z Právneho rámca a/alebo tejto Zmluvy v súlade s Právnym rámcom.  

7. Prijímateľ súhlasí, aby si Vykonávateľ aj iná Oprávnená osoba alebo osoby nimi poverené vyhotovovali 
fotografie a audiovizuálne záznamy týkajúce sa ktorejkoľvek časti Projektu alebo časovej fázy jeho 
realizácie, ktoré môžu byť napr. prostredníctvom webového sídla Vykonávateľa a/alebo NIKA sprístupnené 
verejnosti len v súlade s Právnym rámcom, a to najmä so zákonom č. 185/2015 Z.z. Autorský zákon v znení 
neskorších predpisov a zákonom č. 211/2000 o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov 

 

sa v plnom rozsahu mení nasledovne: 
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4. Pri dodržaní podmienok uvedených v odseku 1 až 3 tohto článku VZP Prijímateľ zároveň berie na vedomie, 

že scudzenie, prenájom alebo akékoľvek iné prenechanie Majetku nadobudnutého z Prostriedkov 
mechanizmu za iných ako trhových podmienok, môže zakladať štátnu pomoc/pomoc de minimis podľa 
osobitných predpisov, v dôsledku čoho bude Prijímateľ povinný vrátiť alebo vymôcť vrátanie takto 
poskytnutej štátnej pomoci/pomoc de minimis spolu s úrokmi vo výške, v lehotách a spôsobom vyplývajúcim 
z Právneho rámca. Prijímateľ je povinný vrátiť Prostriedky mechanizmu alebo ich časti dotknutej konaním 
alebo opomenutím Prijímateľa podľa predchádzajúcej vety v súlade s článkom 14. VZP.  

5. Ak má byť Majetok nadobudnutý z Prostriedkov mechanizmu prenajatý alebo inak prenechaný inej osobe, 
musí tak Prijímateľ učiniť za trhových podmienok a za trhové ceny, aby sa predišlo štátnej pomoci/pomoci 
de minimis na ďalšej úrovni. Nájomca a/alebo osoba podľa prvej vety, ktorá bude takýto majetok spravovať 
alebo prevádzkovať, musí byť vybratá prostredníctvom súťažného, transparentného, nediskriminačného a 
nepodmieneného postupu v súlade právnymi predpismi upravujúcimi verejné obstarávanie.  

6. Prijímateľ sa zaväzuje poskytnúť Vykonávateľovi a príslušným orgánom SR a EÚ všetku dokumentáciu 
vytvorenú pri/alebo v súvislosti s Realizáciou Projektu na účely vyplývajúce z Právneho rámca, a týmto 
zároveň udeľuje Vykonávateľovi a príslušným orgánom SR a EÚ právo na použitie údajov z tejto 
dokumentácie na účely vyplývajúce z Právneho rámca a/alebo tejto Zmluvy v súlade s Právnym rámcom.  

7. Prijímateľ súhlasí, aby si Vykonávateľ aj iná Oprávnená osoba alebo osoby nimi poverené vyhotovovali 
fotografie a audiovizuálne záznamy týkajúce sa ktorejkoľvek časti Projektu alebo časovej fázy jeho 
realizácie, ktoré môžu byť napr. prostredníctvom webového sídla Vykonávateľa a/alebo NIKA sprístupnené 
verejnosti len v súlade s Právnym rámcom, a to najmä so zákonom č. 185/2015 Z.z. Autorský zákon v znení 
neskorších predpisov a zákonom o slobode informácií. 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena  

 

Zmena č. 23: 

Článok 8 odsek 3: 

V prípade, ak Vykonávateľ neudelí súhlas so zmenou v osobe Prijímateľa, je zo Zmluvy voči Vykonávateľovi 
naďalej v nezmenenom rozsahu a obsahu zaviazaný Prijímateľ, bez ohľadu na akékoľvek záväzky Prijímateľa voči 
tretím osobám.    

 

sa v plnom rozsahu mení nasledovne: 

V prípade, ak Vykonávateľ neudelí súhlas so zmenou v osobe Prijímateľa, je zo Zmluvy voči Vykonávateľovi 
naďalej v nezmenenom rozsahu a obsahu zaviazaný Prijímateľ, bez ohľadu na akékoľvek záväzky Prijímateľa voči 
tretím osobám; to neplatí, ak by uvedený stav bol v rozpore s právnymi prepismi SR kogentnej povahy.    

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena  

 

Zmena č. 24: 

Článok 8 odsek 8: 

V prípade, ak na základe právnych predpisov SR prechádza výkon akýchkoľvek práv a povinností zo Zmluvy alebo 
iných zmlúv uzavretých medzi Vykonávateľom a Prijímateľom na základe Zmluvy (najmä, nie však výlučne zmluvy 
o zriadení záložného práva) z Vykonávateľa na iný orgán, tento orgán automaticky vstupuje do všetkých práv 
a povinností Vykonávateľa zo Zmluvy v rozsahu určenom príslušnými právnymi predpismi SR. 
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sa v plnom rozsahu mení nasledovne: 

V prípade, ak na základe právnych predpisov SR prechádza výkon akýchkoľvek práv a povinností zo Zmluvy alebo 
iných zmlúv uzavretých medzi Vykonávateľom a Prijímateľom na základe Zmluvy (najmä, nie však výlučne zmluvy 
o zriadení záložného práva) z Vykonávateľa na iný orgán zastupujúci Slovenskú republiku, tento orgán automaticky 
vstupuje do všetkých práv a povinností Vykonávateľa zo Zmluvy, ktorých výkon mu umožňujú príslušné právne 
predpisy SR upravujúce jeho pôsobnosť a právomoc. 

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena  

 

Zmena č. 25: 

Článok 10 odsek 3 

3. V spojení s ods. 6.2. článku 6. Zmluvy sa Zmluvné strany dohodli na nasledovnom spôsobe zmeny 
Zmluvy, a to s ohľadom na hospodárnosť a efektívnosť, a tiež s ohľadom na skutočnosť, že Zmluva je, 
tzv. povinne zverejňovanou zmluvou podľa § 5a zákona č. 211/2000 o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, 
pričom zmena Zmluvy zahŕňa aj zmenu Projektu, ktorý sa realizuje na právnom základe Zmluvy. Za zmenu 
Zmluvy sa považuje najmä: 

a. Formálna zmena spočívajúca v zmene: 
i. údajov týkajúcich sa zmluvných strán alebo identifikácie Projektu (napr. obchodné 

meno/názov, sídlo/bydlisko, štatutárny orgán, kontaktné údaje, číslo účtu určené na 
úhradu Prostriedkov mechanizmu) alebo iná zmena, ktorá má vo vzťahu k Zmluve iba 
deklaratórny účinok, alebo  

ii. subjektu Vykonávateľa, ku ktorej dôjde na základe všeobecne záväzného právneho 
predpisu;  

b. zmena Zmluvy z dôvodu jej zosúladenia s platným znením Právneho rámca alebo Záväznej 
dokumentácie; ods. 6.7 článku 6 Zmluvy týmto nie je dotknutý; 

 

sa v plnom rozsahu mení nasledovne: 

 

3. V spojení s ods. 7.2. článku 7. Zmluvy sa Zmluvné strany dohodli na nasledovnom spôsobe zmeny 
Zmluvy, a to s ohľadom na hospodárnosť a efektívnosť, a tiež s ohľadom na skutočnosť, že Zmluva je, 
tzv. povinne zverejňovanou zmluvou podľa § 5a zákona o slobode informácií, pričom zmena Zmluvy 
zahŕňa aj zmenu Projektu, ktorý sa realizuje na právnom základe Zmluvy. Za zmenu Zmluvy sa považuje 
najmä: 

a. Formálna zmena spočívajúca v zmene: 
i. údajov týkajúcich sa zmluvných strán alebo identifikácie Projektu (napr. obchodné 

meno/názov, sídlo/bydlisko, štatutárny orgán, kontaktné údaje, číslo účtu určené na 
úhradu Prostriedkov mechanizmu) alebo iná zmena, ktorá má vo vzťahu k Zmluve iba 
deklaratórny účinok, alebo  

ii. subjektu Vykonávateľa, ku ktorej dôjde na základe všeobecne záväzného právneho 
predpisu;  

b. zmena Zmluvy z dôvodu jej zosúladenia s platným znením Právneho rámca alebo Záväznej 
dokumentácie; ods. 7.8 článku 7 Zmluvy týmto nie je dotknutý; 
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Zdôvodnenie: Formálna zmena  

 

Zmena č. 26: 

Článok 10, odsek 12: 

Maximálna výška Prostriedkov mechanizmu uvedená v ods. 3.1 článku 3. Zmluvy nesmie byť zmenou Zmluvy 
navýšená. 

 

sa v plnom rozsahu mení nasledovne: 

Maximálna výška Prostriedkov mechanizmu uvedená v ods. 3.1 článku 3. Zmluvy nesmie byť zmenou Zmluvy 
navýšená, okrem prípadu uvedeného v ods. 3.12 článku 3 Zmluvy. 

 

Zdôvodnenie: Doplnenie odseku 3.12 článku 3 v Zmluve o poskytnutí prostriedkov mechanizmu. 

Formálna zmena. 

 

 

V dokumente Opis projektu, ktorý tvorí prílohu č.2 Zmluvy o poskytnutie 

prostriedkov mechanizmu (Zmluva o PPM) nastali nasledovné zmeny: 

Zmena č.1:  

V Identifikácií projektu je doplnený riadok s merateľnými ukazovateľmi, ktorý je skopírovaný z predmetnej 

výzvy.  

 

III. IDENTIFIKÁCIA PROJEKTU 

Názov projektu:  

Miesto realizácie projektu:  

Cieľ projektu: Cieľom projektu je zriadením novej ADOS prispieť k rozšíreniu 
siete domácej ošetrovateľskej starostlivosti. Navýšenie počtu 
poskytovateľov siete je krokom k naplneniu optimálnej siete. 

Merateľné ukazovatele: 1. Počet novovzniknutých agentúr domácej ošetrovateľskej 
starostlivosti 

2. Počet obslúžených pacientov, ktorým bola poskytnutá zdravotná 
starostlivosť vďaka poskytnutej podpore 

Aktivity projektu:  

Dátum začatia realizácie projektu:  

Termín ukončenia realizácie projektu1:  

 

                                                           
1 Uvedie sa mesiac a rok 
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Zdôvodnenie: Pre správne vyplnenie Kontrolného zoznamu kvôli audit trail. 

 

Zmena č.2: 

V rozpočte projektu je doplnená hodnota „Eur“ 

V. ROZPOČET PROJEKTU 

Položka Počet ks Cena spolu Eur bez DPH 

   

 

Zdôvodnenie: Formálna zmena 

 

Uvedené zmeny vo vzťahu k žiadateľovi nemajú vplyv na posudzovanie žiadostí, ani na doteraz doručené 

žiadosti o poskytnutie prostriedkov mechanizmu, ani nemajú vplyv na hodnotenie žiadostí vo vzťahu 

k žiadateľovi. 

 

Doteraz nebola podpísaná žiadna Zmluva o PPM v rámci tejto výzvy. 

 

Ostatné náležitosti výzvy ostávajú nezmenené. 

 

Pre úplnosť dodávame, že všetky vyššie uvedené zmeny boli NIKA schválené záväzným 

stanoviskom v rámci iných výziev či zmien výziev. 


